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Attributes

Name: SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND SET RIGHT
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913500786
Mfr. No.: C8A319
Features: Replacement
Gauge: 12 Gauge
Make: Beretta
Model: 686 Silver Pigeon I
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Sicherheitshinweise für den BERETTA SILVER
PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND SET

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND
SET! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und sicherzustellen, dass Sie
das Beste aus Ihrem Produkt herausholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um das Produkt frei von Hindernissen ist.
Führen Sie alle Wartungsarbeiten gemäß den Anweisungen durch.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt richtig montiert und gesichert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Lesen Sie die beiliegenden Montageanleitungen sorgfältig durch.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Materialien für die Montage.
Montieren Sie das Produkt an einem stabilen und ebenen Ort.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Halten Sie den Abzugbereich frei von Hindernissen.
Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt sicher und kontrolliert handhaben.
Nach der Nutzung das Produkt immer sicher lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Materialien, die recycelbar sind, und entsorgen Sie sie entsprechend.
Verwenden Sie keine offenen Flammen oder aggressive Chemikalien zur Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den angegebenen Kundenservice. Dort
erhalten Sie Unterstützung und Antworten auf Ihre Fragen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um sicherzustellen, dass sie den
neuesten Sicherheitsstandards entsprechen. Überprüfen Sie regelmäßig die verfügbaren Informationen, um auf dem
Laufenden zu bleiben.
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BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK
FOREND SET RIGHT

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND SET RIGHT. This
guide provides important safety information to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read
this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines

Always handle the firearm with care and treat it as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before use.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Use only the recommended ammunition for your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are in a safe environment when using the firearm, away from people and animals.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not use the firearm under the influence of alcohol or drugs.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop for your shots.
Do not attempt to modify or alter the firearm in any way.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be cautious of potential hazards such as obstructions in the barrel or ammunition defects.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have all components of the stock forend set before installation.
Follow the manufacturer's instructions for attaching the stock and forend securely to the firearm.
Check that all screws and fittings are tight and secure before use.

Usage:

Load the firearm only when you are ready to shoot.
To load, open the action and insert the appropriate ammunition into the chamber.
Close the action securely before aiming and firing.
After firing, ensure the firearm is unloaded before handling or cleaning.

Disposal Instructions

Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
When disposing of the firearm or its components, ensure that it is rendered inoperable.
Follow local laws regarding the disposal of firearms and related materials.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK
FOREND SET RIGHT, please refer to the relevant authorities or your local dealer for assistance.

Important Note: This guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). It is vital
to report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities. Please check for recall updates on the EU
Safety Gate platform regularly.
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Guide de Sécurité pour le BERETTA SILVER PIGEON
1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND SET RIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi le BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND SET RIGHT. Ce guide a
été élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité lors de l'utilisation, de l'installation et de
l'élimination de ce produit. Il est important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et conforme à
la réglementation européenne sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec le calibre 12.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas de pièces non approuvées par le fabricant.
Portez toujours des lunettes de sécurité et des protections auditives lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le Contenu: Assurezvous que toutes les pièces sont présentes dans l'emballage.
Assemblage: Suivez les instructions spécifiques du fabricant pour assembler le stock et le forend.
Assurezvous que toutes les pièces sont solidement fixées.
Vérification de Sécurité: Avant toute utilisation, vérifiez que l'arme est déchargée. Effectuez un contrôle de
sécurité pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Utilisation

Chargement: Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Prise en Main: Tenez l'arme fermement avec les deux mains. Assurezvous que votre doigt est en dehors de
la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Tir: Visez et tirez avec précaution. Soyez conscient de votre environnement et des personnes à proximité.
Déchargement: Après utilisation, déchargez l'arme immédiatement et rangezla en toute sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des armes et des accessoires.
Apportez le produit à un point de collecte approprié ou à un professionnel pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de
l'importateur ou du fabricant. Assurezvous de vérifier régulièrement les mises à jour de sécurité et les rappels de
produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et responsable de votre
BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND SET RIGHT.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby i
Forendu BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu kolby i forendu BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi zaleceniami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
ekspertem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części zestawu są obecne i nieuszkodzone.
Zgodnie z instrukcją producenta, zamontuj kolbę i forend na broni.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone.

Użytkowanie

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Używaj tylko amunicji zgodnej z wymaganiami produktu.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do pojemników na odpady komunalne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w swojej okolicy.

Zakończenie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie zestawu kolby
i forendu BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE. Dziękujemy za uwagę i życzymy satysfakcji z użytkowania
naszego produktu.



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  
3.  
4.  

BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK
FOREND SET Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD STOCK FOREND SET tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä.
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja silmäsuojia.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen käsittelyä.
Älä osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Harjoittele turvallista ampumakäyttäytymistä ja noudata kaikkia ampumaradan sääntöjä.
Älä käytä tuotetta huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Seuraa mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Kiinnitä takatukki ja etutukki oikein, varmistaen, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa ase ainoastaan turvallisessa ympäristössä ja varmista, että se on tyhjennetty ennen käsittelyä.
Varmista, että kaikki varusteet ovat kunnossa ja että olet valmis ennen ampumista.
Aseta ase tukevasti olkapäälle ja pidä se vakaana.
Ampumisen jälkeen tarkista ase ja varmista, että se on tyhjennetty ennen sen käsittelyä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE
FIELD STOCK FOREND SET tuotteelle. Kiitos, että valitsit BERETTA!
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Návod k bezpečnému používání sady pažby a
předpažbí BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE
FIELD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby a předpažbí BERETTA SILVER PIGEON 1 12 GAUGE FIELD. Tento
návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu, abyste zajistili jeho
správnou funkčnost a minimalizovali riziko úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají dostatečné znalosti a zkušenosti s manipulací
se střelnými zbraněmi.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou schopny bezpečně manipulovat s ním.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné
poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství pro model 686 Silver Pigeon I.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Zbraň vždy považujte za nabitou, dokud není prokázáno opak.
Vyvarujte se používání zbraně v blízkosti lidí nebo zvířat.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Připravte si potřebné nástroje a pracovní plochu.

Instalace pažby a předpažbí

Odstraňte stávající pažbu a předpažbí podle pokynů výrobce.
Připojte novou pažbu a předpažbí k tělu zbraně a ujistěte se, že jsou správně upevněny.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky pevně utaženy.

Použití zbraně

Po instalaci se ujistěte, že je vše správně nastaveno a zbraň je připravena k použití.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete sadu pažby a předpažbí vyřadit, postupujte podle místních předpisů o likvidaci
nebezpečného odpadu.
Nikdy nevyhazujte zbraň nebo její části do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici potřebné informace pro kontakt.



Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání produktů.


